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Tack för att du väljer en vattenpump från Honda.

Denna bruksanvisning täcker drift och underhåll av Hondas 
vattenpump: WX15

All information i detta dokument utgår från den senaste 
produktinformation som fanns att tillgå vid godkännandet för tryckning.

Honda Motor Co., Ltd. förbehåller sig rätten att ändra innehållet när 
som helst utan förvarning och utan att det medför något ansvar.

Ingen del av detta dokument får reproduceras utan skriftligt tillstånd.

Denna handbok ska betraktas som en permanent del av pumpen och 
ska överlämnas tillsammans med den om pumpen säljs vidare.

Observera särskilt information som föregås av följande signalord:

Indikerar en stor risk för allvarliga personskador eller 
dödsfall om anvisningarna inte följs.

FÖRSIKTIGHET: Indikerar en risk för skador på utrustning eller 
egendom om anvisningarna inte följs.

OBS!: Meddelande med praktisk information.

Vid eventuella problem eller om du har frågor om pumpen, kontakta 
en auktoriserad Honda-återförsäljare.

Denna Honda-vattenpump är avsedd att fungera säkert och tillförlitligt 
om den handhas enligt anvisningarna.
Se till att du läst och förstått bruksanvisningen innan du använder 
vattenpumpen. Om du inte gör det, finns det risk för person- eller 
utrustningsskador.

• Bilden kan variera beroende på typ.
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Kassering
För att skydda miljön ska du inte kasta denna produkt, batteri, 
motorolja m.m. som vanligt avfall eller i naturen, utan lämna in
dem för återvinning. Observera lokala lagar och bestämmelser eller 
kontakta en auktoriserad Honda återförsäljare för information 
om omhändertagande.
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1. SÄKERHETSFÖRESKRIFTER

Förutsättningar för säker användning—

• Denna Honda-vattenpump är avsedd är att fungera 
säkert och tillförlitligt om den handhas enligt 
anvisningarna.
Se till att du läst och förstått den här bruksanvisningen 
innan du använder vattenpumpen. Om du inte gör det, 
finns det risk för person- eller utrustningsskador.

• Avgaserna innehåller kolmonoxid, en färglös och 
luktfri, men giftig gas. Inandning av kolmonoxid 
kan orsaka medvetslöshet och kan leda till dödsfall.

• Om du kör pumpen i ett slutet eller delvis slutet 
utrymme kan inandningsluften innehålla en farlig 
mängd avgaser.

• Kör aldrig pumpen i garage, inomhus eller
i närheten av öppna fönster eller dörrar.

• Stäng av motorn innan du tankar.
• Bensin är extremt brandfarligt och explosivt under 

vissa förhållanden. Tanka i ett väl ventilerat 
utrymme med motorn avstängd.

• Ljuddämparen blir väldigt varm under drift och 
förblir varm en stund efter att motorn stängts av. 
Var noga med att inte röra ljuddämparen medan 
den är varm. Låt motorn svalna innan 
vattenpumpen förvaras inomhus.

• Motorns avgassystem blir hett vid användning och 
förblir så en stund efter att motorn stängts av.
Var uppmärksam på varningsdekalerna på 
vattenpumpen för att förhindra skållningsskador.



4

Förutsättningar för säker användning—

• Gör alltid startförberedelser (se sidan 9) innan du startar motorn. På 
så sätt kan du undvika olyckor eller skador på utrustningen.

• Av säkerhetsskäl ska du aldrig pumpa brandfarliga eller korrosiva 
vätskor, t.ex. bensin eller syra. För att undvika korrosion ska du inte 
heller använda pumpen för att pumpa havsvatten, kemiska 
substanser eller kaustiska vätskor som t.ex. använd olja, vin eller 
mjölk.

• Placera pumpen på ett fast, plant underlag så att pumpen inte välter.
• Placera pumpen åtminstone 1 meter från väggar eller annan 

utrustning under drift för att undvika risk för bränder och för att det 
ska finnas tillräcklig ventilation. Placera inte brandfarliga föremål i 
närheten av pumpen.

• Barn och husdjur måste hållas på avstånd från området där pumpen 
används på grund av risken för brännskador från motorns heta delar.

• Du ska känna till hur pumpen stannas snabbt och förstå hur alla 
reglage fungerar. Låt aldrig någon som inte fått korrekta instruktioner 
använda pumpen.

• Bensin är synnerligen brandfarligt och kan under vissa förhållanden 
vara explosivt.
– Tanka i ett väl ventilerat utrymme med motorn avstängd. Rök inte 

och tillåt inga lågor eller gnistor där motorn tankas eller där bensin 
förvaras.

– Överfyll inte bränsletanken (det får inte stå bränsle över det övre 
nivåmärket). Kontrollera efter tankning att tanklocket är ordentligt 
påsatt.

• Var försiktig så att du inte spiller bränsle vid tankning. Utspillt bränsle 
eller bränsleångor kan antändas. Om bränsle spills ut, se till att 
området är torrt innan du startar motorn.

• Kör aldrig motorn i ett utrymme där avgaser kan ansamlas. Avgaser 
innehåller kolmonoxid och inandning av denna giftiga gas kan orsaka 
medvetslöshet och i värsta leda till döden.
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2. PLACERING AV SÄKERHETSDEKALER

Dessa dekaler varnar dig för potentiella risker som kan vålla allvarliga 
skador. Läs noga alla dekaler, säkerhetsmeddelanden och 
försiktighetsåtgärder som beskrivs i denna handbok.

Kontakta närmaste återförsäljare för att beställa utbytesdekaler om de 
ramlar av eller blir svårläsliga.

[Typ E1T, EX1T]
VARNINGAR TILL
ANVÄNDAREN

LÄS BRUKSANVISNINGEN

VARNING FÖR HET YTA
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[Typ U1T]

FÖRSIKTIGHET 
FÖR PUMP
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Placering av CE-märke och bullermärkning
[Typ E1T, EX1T]

BULLERMÄRKNING

Namn och adress till tillverkaren anges i INNEHÅLLSÖVERSIKTEN över ”EG-försäkran om 
överensstämmelse” i denna bruksanvisning.

CE-MÄRKE

Modell

Tillverkningsår

Maskinens vikt

Tillverkarens namn och adress

Namn och adress på 
auktoriserat ombud
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3. KOMPONENTIDENTIFERING

Anteckna ramens serienummer i fältet nedan. Du behöver detta numret 
när du beställer delar.

Ramens serienummer:                                                                                 

BÄRHANDTAG

PÅFYLLNINGSLOCK FÖR
SJÄLVSUGNINGSVATTEN

UTLOPPSÖPPNING

INSUGSÖPPNING

PUMPENS AVTAPPNINGSPLUGG

TANKLOCK

CHOKEREGLAGE

LUFTRENARE

OLJEPÅFYLLNINGSLOCK

RAMENS SERIE-
NUMMER

OLJEAVTAPPNINGSPLUGG

TÄNDSTIFT

BRÄNSLEKRANENS SPAK

GASREGLAGE

STARTHANDTAG

REKYLSTARTANORDNING

TÄNDNINGSLÅS

LJUDDÄMPARE
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4. FÖRBEREDELSER FÖR START

Titta runt och under motorn för att kontrollera att det inte förekommer 
några tecken på olje- eller bensinläckor.

1.Montera slangkopplingen.

Se till att packningen sitter på plats och montera slangkopplingen på 
pumpens utlopp.

2.Anslut sugslangen.

Använd en slang, en slangkoppling och slangklämmor (finns att köpa
i vanliga järnaffärer t.ex.). 
Sugslangen måste vara av förstärkt och formfast typ.
Sugslangen ska inte vara längre än vad som är nödvändigt, eftersom 
pumpen arbetar bäst när den är så nära vattennivån som möjligt. 
Självsugningstiden är också proportionell mot slangens längd.
Silen som följer med pumpen ska fästas i änden på sugslangen med
en slangklämma, så som visas.

FÖRSIKTIGHET:
Montera alltid på silen i änden av sugslangen innan du börjar pumpa. 
Silen förhindrar att skräp sätter igen slangen eller skadar på 
pumphjulet.

PACKNING SLANGKOPPLING SLANGLÅSRING

SLANGKOPPLING

SLANGKOPPLING

SLANGKLÄMMA

SIL

SLANGKLÄMMA

SUGSLANG
(finns i handeln)
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3.Anslut utloppsslangen.

Använd en slang, slanganslutning och slangklämmor (finns att köpa 
exempelvis i vanliga järnaffärer). En kort slang med stor diameter är 
mest effektiv. Slangar som är långa eller har liten diameter ökar 
vätskefriktionen och reducerar pumpeffekten.

OBS!:
Dra åt slangklämmorna ordentligt för att förhindra att slangen lossnar 
vid högt tryck.

SLANGKLÄMMA

UTLOPPSSLANG
(finns i handeln)

SLANGKOPPLING
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4.Kontrollera oljenivån.

Kontrollera motoroljenivån var 10:e timme och fyll på upp till toppen av 
oljepåfyllningsröret om pumpen varit på oavbrutet i 10 timmar.

FÖRSIKTIGHET:
• Motorolja är en viktig komponent som påverkar prestanda och 

livslängd. Vegetabiliska oljor eller oljor utan rengörande verkan 
rekommenderas ej.

• Var noga med att kontrollera motorn på plant underlag med motorn 
avstängd.

Använd 4-taktsolja som motsvarar eller överträffar kraven för API-
klassning SE eller senare (eller likvärdig olja). Kontrollera alltid på API-
etiketten på oljebehållaren, bokstavskombinationen ska vara SE eller 
senare (eller likvärdig).

SAE 10W-30 rekommenderas för allmän användning. Andra 
viskositeter som visas i diagrammet kan användas när 
medeltemperaturen i området ligger inom det angivna intervallet.

FÖRSIKTIGHET:
Olja utan renande verkan eller 2-taktsolja riskerar att förkorta motorns 
livslängd.

OMGIVNINGSTEMPERATUR
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1.Placera pumpen horisontellt på ett plant underlag.
2.Ta bort oljepåfyllningslocket.
3.Kontrollera oljenivån. Om den ligger under den övre gränsen ska du 

fylla på med rekommenderad olja till den övre gränsen (se sidan 11).
4.Sätt tillbaka oljepåfyllningslocket ordentligt.

FÖRSIKTIGHET:
Om motorn körs med otillräcklig oljenivå kan den skadas allvarligt.

Oljevarningssystem (om sådant finns)
Oljevarningssystemet är avsett att förhindra motorskador till följd 
av otillräcklig mängd olja i vevhuset. Oljevarningssystemet stoppar 
automatiskt motorn innan oljenivån i vevhuset sjunker under 
säkerhetsnivån (huvudbrytaren står kvar i PÅ-läget).

OBS!:
Kontrollera oljenivån i motorn om den stannar och inte går att starta 
igen, innan du söker efter andra fel.

OLJEPÅFYLLNINGSLOCK

ÖVRE GRÄNS

OLJEPÅFYLLNINGSLOCK
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5.Kontrollera bränslenivån.

Ta bort tanklocket och kontrollera bränslenivån. Fyll på om 
bränslenivån är låg.

Använd blyfri fordonsbensin med ett oktantal (RON) på 91 eller högre 
(ett pumpoktantal som är 86 eller högre).
Använd aldrig härsken eller förorenad bensin eller en blandning av olja 
och bensin.
Se till att det inte hamnar smuts eller vatten i bränsletanken.

Efter tankning ska locket på bränsletanken skruvas åt ordentligt.

• Bensin är synnerligen brandfarligt och kan under vissa förhållanden 
vara explosivt.

• Tanka i ett väl ventilerat utrymme med motorn avstängd. Rök inte 
och tillåt inga lågor eller gnistor där motorn tankas eller där bensin 
förvaras.

• Överfyll inte bränsletanken (det får inte stå bränsle över det övre 
nivåmärket). Kontrollera efter tankning att tanklocket är ordentligt 
påsatt.

• Var försiktig så att du inte spiller bränsle vid tankning. Utspillt bränsle 
eller bränsleångor kan antändas. Om bränsle spills ut, se till att 
området är torrt innan du startar motorn.

• Undvik upprepad eller långvarig kontakt med hud eller inandning
av ånga.
FÖRVARAS UTOM RÄCKHÅLL FÖR BARN.

ÖVRE GRÄNSMARKERING
(MAXIMAL BRÄNSLENIVÅ)
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OBS!:
Bensin förstörs mycket snabbt beroende på faktorer som ljus, 
temperatur och tid.
I värsta fall kan bensin förorenas inom 30 dagar.
Användning av förorenat bränsle kan skada motorn allvarligt 
(förgasaren igensatt, kärvad ventil).
Skador som orsakas av förstört bränsle täcks inte av garantin.
För att undvika detta ska du följa dessa rekommendationer:
• Använd bara bensin med angivna specifikationer (se sidan 13).
• Använd färsk och ren bensin.
• För att bromsa bränslets nedbrytningsprocess ska bensin förvaras 

i en godkänd bränslebehållare.
• Inför långvarig förvaring (mer än 30 dagar) ska bränsletanken och 

förgasaren tömmas (se sidan 34).

Bensin som innehåller alkohol

Om du bestämmer dig för att använda bensin innehållande alkohol 
(gasohol) måste dess oktantal vara minst lika högt som det som Honda 
rekommenderar.
Det finns typer av gasohol, en som innehåller etanol och en som 
innehåller metanol.
Använd inte gasohol som innehåller mer än 10 % etanol.
Använd inte bensin som innehåller mer än 5 % metanol (metyl eller 
träsprit) och inte samtidigt innehåller lösningsmedel och 
korrosionshämmande medel för metanol.

OBS!:
• Skador på bränslesystemet eller problem med motorns prestanda som 

orsakats av användning av bensin som innehåller mer alkohol än vad 
som rekommenderas täcks inte av garantin.

• Innan du köper bränsle från en ny bensinstation, försök ta reda på om 
bränslet innehåller alkohol. Om så är fallet, kontrollera alkoholens typ 
och procenthalt.
Om du märker att användning av en viss typ av bensin ger oönskade 
effekter vid användning, ska du byta till en bensinsort som du vet 
innehåller mindre än de rekommenderade mängden alkohol.
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6.Kontrollera luftrenarelementet.

1.Ta bort luftrenarkåpan genom att haka av de två spärrflikarna ovanpå 
luftrenarkåpan. Luta luftrenarens överdel bakåt och haka av de två 
undre flikarna.

2.Kontrollera att luftrenarinsatsen är ren och i gott skick.
Rengör luftrenarinsatsen om den är smutsig (se sidan 28). Byt ut 
luftrenarinsatsen om den är skadad.

3.Sätt tillbaka luftrenarinsatsen.

4.Sätt tillbaka luftrenarkåpan genom att sätta i de nedre flikarna och 
sedan sätta i spärrflikarna.

FÖRSIKTIGHET:
Kör aldrig motorn utan luftrenaren. Motorn slits snabbare om 
föroreningar, såsom damm och smuts, dras in genom förgasaren 
in i motorn.

SPÄRRFLIKAR

LUFTRENARKÅPA

LUFTRENAR-
INSATS

NEDRE FLIKAR

LUFTRENARHUS
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7.Kontrollera att alla muttrar, bultar och skruvar är åtdragna.

Kontrollera om det förekommer lösa bultar, muttrar och skruvar.
Dra åt bultar, muttrar och skruvar ordentligt och säkert vid behov.

8.Kontrollera självsugningsvattnet.

Pumphuset ska vara fullt av vatten innan pumpen tas i drift.

FÖRSIKTIGHET:
Kör aldrig pumpen utan vatten eftersom pumpen då kommer att 
överhettas. För lång torrdrift förstör pumpens packning. Om pumpen 
har körts torr ska du omedelbart stoppa motorn och låta pumpen svalna 
innan du tillsätter vatten för självsugningen.

PÅFYLLNINGSLOCK FÖR
SJÄLVSUGNINGSVATTEN
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5. STARTA MOTORN

1.ÖPPNA bränslekranen.

2.Vid start av en kall motor ska chokereglaget flyttas till STÄNGT läge.

OBS!:
Använd inte choken om motorn är varm eller omgivningstemperaturen 
är hög.

BRÄNSLEKRANENS SPAK

PÅ

STÄNGT

CHOKEREGLAGE
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3.Flytta gasreglaget bort från LÅNGSAMT läge och cirka halvvägs mot 
SNABBT läge.

4.Vrid tändningslåset till läget PÅ.

GASREGLAGE

LÅGT

LÅGT

HÖGT

PÅ

PÅ

TÄNDNINGSLÅS
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5.Håll i bärhandtaget ordentligt, dra lätt i starthandtaget tills du känner 
ett visst motstånd och dra sedan snabbt i pilens riktning så som visas 
nedan.

FÖRSIKTIGHET:
Låt inte starthandtaget snärta tillbaka mot motorn. Släpp tillbaka det 
försiktigt för att undvika skador på startmotorn.

OBS!:
Dra alltid snabbt i starthandtaget. Om man inte drar snabbt kan det 
hända att gnistorna inte når tändstiftets elektroder, vilket leder till att 
motorn inte startar.

STARTHANDTAG

Dragriktning
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6.Om chokereglaget flyttats till STÄNGT läge vid motorstart ska det 
gradvis flyttas mot ÖPPET läge när motorn värms upp.

CHOKEREGLAGE

ÖPPET

STÄNGT
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• Modifiering av förgasare vid drift på hög höjd

På hög höjd är förgasarens normala luft-/bränsleblandning för fet. Detta 
ger sämre prestanda och högre bränsleförbrukning. En mycket fet 
blandning sotar också tändstiftet och gör motorn svårare att starta. 
Drift på annan höjd än denna motor är typgodkänd för under längre 
perioder kan öka avgasutsläppen.

På hög höjd kan prestanda förbättras genom förändringar av 
förgasaren. Om motorn alltid ska köras på höjder över 1 500 m.ö.h. 
ska du låta serviceverkstaden modifiera förgasaren. Om motorn 
används på hög höjd med förgasaren modifierad för hög höjd kommer 
motorn att uppfylla utsläppsnormen under hela dess livslängd.

Observera dock att även vid modifiering av förgasaren minskar motorns 
styrka med ca 3,5 % per 300 meter höjdökning. Höjdens påverkan på 
motoreffekten blir större än så om ingen modifiering av förgasaren 
görs.

FÖRSIKTIGHET:
När förgasaren modifierats för användning på hög höjd kommer bränsle-
luftblandningen att vara för mager för körning på låg höjd. Körning på 
lägre höjd än 1 500 m.ö.h. med modifierad förgasare kan leda till 
överhettning och allvarliga skador på motorn. Vid användning på låga 
höjder ska serviceverkstaden återställa förgasaren till de ursprungliga 
fabriksspecifikationerna.
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6. ANVÄNDNING

FÖRSIKTIGHET:
Använd aldrig pumpen för att pumpa lerigt vatten, spillolja, vin o.s.v.
Dra inte i varvtalsregulatorns länksystem för att tvinga motorn att 
arbeta utanför avsedda konstruktionsparametrar.

1.Starta motorn enligt anvisningarna på sidan 17.

2.Ställ in gasreglaget på önskat motorvarvtal.

Pumpens utloppshastighet kontrolleras genom att man justerar 
motorns hastighet. Om man flyttar gasreglaget i riktning mot HÖG 
ökar utloppshastigheten och om man flyttar gasreglaget i riktning 
mot LÅG minskar utloppshastigheten.

GASREGLAGE

HÖG

HÖG

LÅG

LÅG
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7. STÄNGA AV MOTORN

Stäng av motorn vid en nödsituation genom att vrida tändningslåset till 
läge AV. Följ anvisningarna nedan för normala förhållanden.

1.För gasreglaget hela vägen till läge LÅG.

2.Vrid om tändningslåset till läge AV.

LÅG

LÅG

GASREGLAGE

AV

TÄNDNINGSLÅS

AV
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3.Flytta bränslekranens spak till läge AV.

Efter användning tar du bort pumpens avtappningsplugg (se sidan 33) 
och tömmer pumphuset. Ta bort påfyllningslocket och skölj pumphuset 
med rent, vanligt vatten. Låt vattnet rinna ut från pumphuset och sätt 
sedan tillbaka påfyllningslocket och avtappningspluggen.

BRÄNSLEKRANENS SPAK

AV
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8. UNDERHÅLL

Regelbundna inspektioner och justeringar av pumpen är mycket viktiga 
om man vill bibehålla en hög prestandanivå. Regelbundet underhåll 
kommer även att öka livslängden. I tabellen på nästa sida beskrivs de 
nödvändiga serviceintervall och typ av underhåll som ska utföras.

• Stäng av motorn innan du utför något underhållsarbete.
• För att förhindra att motorn startas, ska du ställa om tändningslåset 

till läge AV och koppla bort tändkabelhatten.
• Om motorn måste vara igång ska du se till att utrymmet är ordentligt 

ventilerat. Avgaser innehåller kolmonoxid. Om du utsätts för denna 
giftiga gas kan det leda till medvetslöshet och i värsta fall till döden.

FÖRSIKTIGHET:
• Om pumpen använts för havsvatten o.s.v. ska den rengöras med 

sötvatten omedelbart efteråt för att minska risken för korrosion. 
Ta även bort sediment som bildats.

• Använd bara Hondas originaldelar eller likvärdiga komponenter vid 
underhåll eller reparation. Reservdelar som inte är av likvärdig kvalitet 
kan skada pumpen.
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Underhållsschema

(1)Vid kommersiell drift ska antalet driftstimmar loggas för att fastställa rätt underhållsintervall.
(2)Service ska ske oftare vid användning i dammiga miljöer.
(3)Byt motorolja var 25:e timme vid höga belastningar eller höga utomhustemperaturer.
(4)Dessa servicepunkter ska utföras på en serviceverkstad.
(5) I Europa och andra länder där maskindirektiv 2006/42/EG gäller ska denna rengöring utföras 

på en serviceverkstad.

Varje
an-

vänd-
ningst
illfälle

Första
måna-
den
eller
10 h

Var 
3:e må-

nad
eller
25 h

Var 
6:e må-

nad
eller
50 h

Vartan-
nat
år

eller
100 h

Vart.
annat

år
eller

300 h

Se sid.

Motorolja Kontrollera
nivå

o 11

Byt o o (3) 27
Luftrenare Kontrollera o 15

Rengör o (2) 28
Tändstift Kontrollera,

justera
o

29, 30
Byt o

Gnistfångare
(extrautr.)

Rengör
o (5) 31

Tomgångsvarvtal Kontrollera,
justera

o (4) —

Ventilspel Kontrollera,
justera

o (4) —

Förbrännings-
kammare

Rengör
Var 300:e h (4) —

Bränsletank och 
filter

Rengör
o (4) —

Bränsleslang Kontrollera Vartannat år (byt ut vid behov) (4) —
Pumphjul Kontrollera o (4) —
Pumphjulsspel Kontrollera o (4) —
Pumpens
inloppsventil

Kontrollera
o (4) —

INTERVALL FÖR 
REGELBUNDEN SERVICE (1)
Utför vid varje angiven månad 
eller drifttidsintervall, beroende 
på vilket som infaller först.

Punkt
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1.Oljebyte

Tappa av den gamla oljan medan motorn är varm. Varm olja rinner ut 
snabbt och fullständigt.

1.Ställ en lämplig behållare under motorn för att samla upp den gamla 
oljan. Ta sedan bort oljepåfyllningslocket, avtappningspluggen och 
tätningsbrickan.

2.Låt den gamla oljan rinna ut helt och hållet, och sätt sedan tillbaka 
avtappningspluggen och en ny bricka. Dra åt ordentligt.

3.Ställ motorn på plant och fyll på med rekommenderad olja upp till 
övre gränsen (se sidan 11).

MOTORNS OLJEVOLYM: 0,25 l

4.Skruva i oljepåfyllningslocket ordentligt.

Tvätta händerna med tvål och vatten efter hantering av gammal olja.

OBS!:
Ta hand om gammal motorolja på ett miljövänligt sätt. Du bör lämna in 
den i ett slutet kärl på närmaste bensinstation för återvinning. Den får 
inte kastas i soporna, hällas ut på marken eller hällas ut i avloppet.

OLJEPÅFYLLNINGSLOCK

TÄTNINGSBRICKA

OLJEAVTAPPNINGSPLUGG
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2.Luftrenarservice

En smutsig luftrenare begränsar luftflödet till förgasaren. För att 
förhindra funktionsfel i förgasaren ska service utföras regelbundet på 
luftrenaren. Service ska utföras oftare om generatorn används i 
extremt dammiga områden.

Använd inte bensin eller lösningsmedel med låg flampunkt för 
rengöring. De är brandfarliga och explosiva under vissa förhållanden.

FÖRSIKTIGHET:
Kör aldrig pumpen utan luftrenaren. Motorn slits snabbare om 
föroreningar, såsom damm och smuts, dras in i motorn.

1.Demontera luftrenarkåpan (se sidan 15).
2.Rengör luftrenarinsatsen i varmt tvål och vatten, skölj och låt den 

torka ordentligt. Alternativt rengör den i ett icke brandfarligt 
lösningsmedel eller lösningsmedel med hög flampunkt och låta den 
torka.

3.Doppa luftrenarinsatsen i ren motorolja och krama ut överflödig olja. 
Motorn ryker när man startar den om det är för mycket olja kvar i 
skumgummit.

4.Torka av smutsen från luftrenarhuset och kåpan med en fuktig trasa. 
Var försiktig så att det inte kommer in smuts i förgasaren.

5.Sätt tillbaka luftrenarinsatsen (se sidan 15).

Krama ur och
låt torka Krama ur

Vrid inte. Vrid inte.
Rengör Doppa i olja
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3.Tändstiftsservice

Rekommenderat tändstift: CR5HSB (NGK)
U16FSR-UB (DENSO)

FÖRSIKTIGHET:
Använd aldrig ett tändstift med felaktigt värmetal.

För att se till att motorn fungerar korrekt måste tändstiftets 
elektrodavstånd ställas in ordentligt och tändstiftet vara fritt från 
avlagringar.

Om motorn har varit i gång är ljuddämparen mycket het. Undvik att 
vidröra ljuddämparen.

1.Tag bort tändhatten och ta bort all smuts runtom tändstiftet.
2.Ta bort tändstiftet med en tändstiftsnyckeln av korrekt storlek.

3.Inspektera tändstiftet. 
Kassera tändstiftet om det verkar 
slitet eller om isoleringen är 
sprucken eller skadad. Rengör 
tändstiftet med en stålborste om 
det ska återanvändas.

4.Mät elektrodavståndet med ett 
bladmått.
Korrigera efter behov genom att 
böja sidoelektroden.
Avståndet ska vara:
0,6–0,7 mm.

TÄNDSTIFTSNYCKEL

TÄNDKABELHATT

TÄTNINGSBRICKA

SIDOELEKTROD

0,6–0,7 mm

ISOLATOR
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5.Se till att tändstiftets bricka är i gott skick och gänga fast tändstiftet 
för hand för att undvika korsgängning.

6.När tändstiftet ligger an drar du åt det med en tändstiftsnyckeln för 
att trycka samman brickan.

OBS!:
Ett nytt tändstift ska dras åt ytterligare 1/2 varv efter anliggning för att 
trycka ihop brickan. Vid montering av ett gammalt tändstift ska detta 
dras åt 1/8–1/4 varv efter efter anliggning för att trycka ihop brickan.

FÖRSIKTIGHET:
• Tändstiftet måste dras åt ordentligt. Ett löst tändstift kan bli mycket 

varmt och kan eventuellt skada motorn.
• Använd endast rekommenderade tändstift eller motsvarande. 

Tändstift med felaktigt värmetal kan orsaka skada på motorn.

7.Sätt på tändkabelhatten ordentligt.
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4.Underhåll av gnistfångare (extrautr.)

I Europa och andra länder där maskindirektiv 2006/42/EG gäller ska 
denna rengöring utföras på en serviceverkstad.

Om motorn har varit i gång är ljuddämparen mycket het. Låt den svalna 
innan du fortsätter.

FÖRSIKTIGHET:
Service måste utföras på gnistfångaren var 100:e timme för att dess 
effektivitet inte ska försämras.

1.Avlägsna ljuddämparskyddet genom att lossa de tre 5 mm-bultarna.
2.Avlägsna gnistfångaren från ljuddämparen genom att avlägsna en 

skruv (var försiktig så att inte trådgallret skadas).

OBS!:
Kontrollera om det förekommer sotavlagringar runt avgasporten och 
gnistfångaren. Rengör vid behov.

LJUDDÄMPARE

SKRUV

GNISTFÅNGARE

5 mm-BULTAR

LJUDDÄMPARSKYDD

TÄNDNINGSLÅS och
OLJEVARNINGSENHET
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3.Använd en borste för att ta bort sotavlagringar från gnistfångargallret.

FÖRSIKTIGHET:
Var försiktig så att gnistfångargallret inte skadas.

OBS!:
Gnistfångaren får inte uppvisa brott eller hål. Byt ut den vid behov.

4.Montera gnistsläckaren och ljuddämparskyddet på samma sätt som 
vid isärtagning, men i omvänd ordning.

GALLER
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9. TRANSPORT/FÖRVARING

• För att undvika allvarliga brännskador eller risk för brand ska du låta 
motorn svalna innan du transporterar pumpen eller förvarar den 
inomhus.

• När pumpen transporteras ska bränslekranen vara STÄNGD. Se 
dessutom till att pumpen står plant och att tanklocket är ordentligt 
stängt. Utspillt bränsle eller bränsleångor kan antändas.

Innan pumpen ska ställas undan en längre period:
1.Se till att minimalt med fukt och damm finns i förvaringsutrymmet.
2.Rengör pumpen invändigt.....

Det bildas sedimentavlagringar i pumpen om den använts i smutsigt 
eller sandigt vatten eller vatten som innehåller mycket skräp.
Pumpa rent vatten genom pumpen innan du stänger av den, 
annars kan pumphjulet skadas när du startar den på nytt. Efter 
genomspolning, ska du ta bort pumpens dräneringsplugg och tömma 
ut så mycket vatten från pumphuset som det går. Sätt därefter 
tillbaka pluggen igen.

PUMPENS AVTAPPNINGSPLUGG
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3.Tappa av bränslet.

Bensin är extremt brandfarligt och explosivt under vissa förhållanden. 
Rök inte och tillåt inga lågor eller gnistor i området.

a.Avlägsna tanklocket och töm bränsletanken i en godkänd 
bensinbehållare med hjälp av en handhävert (finns att köpa i 
handeln).
Använd inte en elpump.

b.ÖPPNA bränslekranen och lossa förgasarens avtappningsbult 
genom att vrida den ett eller två varv moturs. Luta pumpen en 
aning så att bränslet tappas av förbi styrlänkaget.

c.När allt bränsle har tappats av ska förgasarens avtappningsbult 
dras åt ordentligt, bränslekranen STÄNGAS och tanklocket sättas 
tillbaka och skruvas åt ordentligt.

BRÄNSLEKRANENS SPAK

PÅ

AV

FÖRGASARENS FLOTTÖRHUS

FÖRGASARENS
AVTAPPNINGSBULT
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4.Byt motorolja (se sidan 27).
5.Rengör luftrenaren (se sidan 28).
6.Ta bort tändstiftet och häll ungefär en matsked ren motorolja i 

cylindern. Dra runt motorn flera varv för att fördela oljan och montera 
sedan tändstiftet igen.

7.Dra i starthandtaget tills du känner motstånd och skåran på 
svänghjulskammen är i linje med markeringen på fläktkåpan. Detta 
stänger ventilerna så att fukt inte kan komma in i cylindern och 
skyddar motorn mot damm och korrosion. Släpp tillbaka startsnöret 
försiktigt.

8.Täck över pumpen för att skydda den mot damm.

Passa in skåran på svänghjulskammen
med markeringen på fläktkåpan.
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10. FELSÖKNING

Kontrollera följande om motorn inte startar:
1.Står tändningslåset i läge PÅ?
2.Finns det tillräckligt med olja i motorn (på modeller med 

oljevarningssystem)?
3.Är bränslekranen ÖPPEN?
4.Finns det bränsle i bränsletanken?
5.Kommer bränslet till förgasaren?

Kontrollera genom att lossa förgasarens avtappningsbult med 
bränslekranen ÖPPEN.

6.Är tändstiftet i gott skick?

Ta ut och inspektera tändstiftet. Rengör, justera elektrodavståndet 
och torka av tändstiftet. Byt ut det vid behov.

7.Lämna in vattenpumpen på en serviceverkstad om motorn ändå inte 
startar.

Om du spiller bränsle måste du se till att området är torrt innan du 
startar motorn. Utspillt bränsle eller bränsleångor kan antändas.
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Om pumpen inte pumpar vatten:
1.Är pumpen helt fylld med självsugningsvätska?

2.Är silen igensatt?
3.Är slangklämmorna ordentligt monterade?
4.Är slangarna skadade?
5.Är sughöjden för hög?
6.Lämna in vattenpumpen till en auktoriserad Honda-återförsäljare

om pumpen fortfarande inte fungerar.
SLANGKOPPLING

SUGSLANG
(finns i handeln)

SLANGKLÄMMA

SIL
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11. SPECIFIKATIONER

Mått och vikt

Motor

* Effekten som anges i detta dokument är nettouteffekten som testats
på en produktionsmotor för motormodellen och uppmätt i enlighet
med SAE J1349 vid 7 000 r/min (motorns nettoeffekt) och vid
4 500 r/min (motorns maximala nettomoment). Detta värde kan
variera på massproducerade motorer.
Den verkliga uteffekten på motorn som monterats i maskinen
kommer att variera beroende på ett antal faktorer, så som den
installerade motorns driftshastighet, miljöförhållanden, underhåll och
andra omständigheter.

Pump

Modell WX15
Beskrivningskod
för Power-produkter WZBY

Längd
Bredd
Höjd

325 mm
275 mm
375 mm

Torrvikt (vikt) 9,0 kg

Modell GXH50T
Motortyp Fyrtakt, toppventil, encylindrig
Slagvolym
[cylinderdiameter × 
slaglängd]

49,4 cm3

41,8 × 36,0 mm

Motorns nettoeffekt
(i enlighet med SAE J1349*)

1,6 kW (2,2 PS)/7 000 r/min

Motorns maximala 
nettovridmoment
(i enlighet med SAE J1349*)

2,7 N·m vid 4 500 r/min

Kylsystem Kompressorkylning
Tändningssystem Transistoriserad magnet
Kraftuttagsaxelns 
rotationsriktning Moturs

Bränsletankens volym 0,77 l

Insugsöppningens diameter 40 mm
Utloppsöppningens diameter 40 mm
Total tryckhöjd (maximum) 40 m
Sughöjd (maximum) 8 m
Volym 240 l
Tid för självsugning 120 sek/5 m
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Buller

Finjustering av motor

Specifikationerna kan ändras utan föregående meddelande.

Ljudtrycksnivå vid arbetsstationen
(SS-EN 809: 1998 + A1: 2009/AC: 2010) 88 dB(A)

Felmarginal 2 dB(A)
Uppmätt ljudeffekt
(2000/14/EG, 2005/88/EG) 101 dB(A)

Felmarginal 2 dB(A)
Garanterad ljudeffektsnivå
(2000/14/EG, 2005/88/EG) 103 dB(A)

PUNKT SPECIFIKATION UNDERHÅLL
Tändstiftets 
elektrodavstånd

0,6–0,7 mm Se sidan 29

Ventilspel
(kall)

IN: 0,08 ± 0,02 mm
UT: 0,11 ± 0,02 mm

Kontakta en auktoriserad
Honda-återförsäljare

Övriga specifikationer Inga andra justeringar krävs.
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ANTECKNINGAR



ADRESSER TILL STÖRRE HONDA-ÅTERFÖRSÄLJARE
För mer information, kontakta Honda Customer Information Centre på 
följande adress eller telefonnummer:



ÖSTERRIKE
Honda Motor Europe Ltd

Hondastraße 1

2351 Wiener Neudorf

Tel. : +43 (0)2236 690 0

Fax : +43 (0)2236 690 480

http://www.honda.at

HondaPP@honda.co.at

KROATIEN
Hongoldonia d.o.o.

Vrbaska 1c

31000 Osijek

Tel. : +38531320420

Fax : +38531320429

http://www.hongoldonia.hr

prodaja@hongoldonia.hr

FINLAND
OY Brandt AB.

Tuupakantie 7B

01740 Vantaa

Tel. : +358 207757200

Fax : +358 9 878 5276

http://www.brandt.fi

BALTISKA STATERNA
(Estland/Lettland/

Litauen)
Honda Motor Europe Ltd

Meistri 12

13517 Tallinn,

ESTONIA

Tel. : +372 651 7300

Fax : +372 651 7301

honda.baltic@honda-eu.com.

CYPERN
Alexander Dimitriou & Sons 

Ltd.

162, Yiannos Kranidiotis

Avenue

2235 Latsia, Nicosia

Tel. : +357 22 715 300

Fax : +357 22 715 400

FRANKRIKE
Honda Motor Europe Ltd

Relation Clients Produits

d'équipements

Parc d'activités de Pariest,

Allée du 1er mai

Croissy Beaubourg BP46,

77312, Marne La Vallée Cedex 2

Tél. : 01 60 37 30 00

Fax : 01 60 37 30 86

http://www.honda.fr

espace-client@honda-eu.com

BELGIEN
Honda Motor Europe Ltd

Doornveld 180-184

1731 Zellik

Tel. : +32 2620 10 00

Fax : +32 2620 10 01

http://www.honda.be

BH_PE@HONDA-EU.COM

TJECKIEN
BG Technik cs, a.s.

U Zavodiste 251/8

15900 Prague 5 - Velka 

Chuchle

Tel. : +420 2 838 70 850

Fax : +420 2 667 111 45

http://www.honda-stroje.cz

TYSKLAND
Honda Deutschland

Niederlassung der Honda Motor
Europe Ltd. 

Hanauer Landstraße 222-224

D-60314 Frankfurt

Tel. : 01805 20 20 90

Fax : +49 (0)69 83 20 20

http://www.honda.de

info@post.honda.de

BULGARIEN
Kirov Ltd.

49 Tsaritsa Yoana blvd

1324 Sofia

Tel. : +359 2 93 30 892

Fax : +359 2 93 30 814

http://www.kirov.net

honda@kirov.net

DANMARK
TIMA A/S

Tårnfalkevej 16

2650 Hvidovre

Tel. : +45 36 34 25 50

Fax : +45 36 77 16 30

http://www.hondapower.dk

GREKLAND
Saracakis Brothers S.A.

71 Leoforos Athinon

10173 Athens

Tel. : +30 210 3497809

Fax : +30 210 3467329

http://www.honda.gr

info@saracakis.gr



UNGERN
Motor Pedo Co., Ltd.

Kamaraerdei ut 3.

2040 Budaors

Tel. : +36 23 444 971

Fax : +36 23 444 972

http://www.hondakisgepek.hu

info@hondakisgepek.hu

MALTA
The Associated Motors

Company Ltd.

New Street in San Gwakkin Road

Mriehel Bypass, Mriehel QRM17

Tel. : +356 21 498 561

Fax : +356 21 480 150

PORTUGAL
Honda Motor Europe Ltd

Rua Fontes Pereira de Melo, 16

Abrunheira, 2714-506 Sintra

Tel. : +351 21 915 53 00

Fax : +351 21 925 88 87

http://www.honda.pt

honda.produtos@honda-eu.com

ISLAND
Bernhard ehf.

Vatnagardar 24-26

104 Reykdjavik

Tel. : +354 520 1100

Fax : +354 520 1101

www.honda.is

NEDERLÄNDERNA
Honda Motor Europe Ltd

Afd, Power Equipment 

Capronilaan 1

1119 NN Schiphol-Rijk

Tel. : +31 20 7070000

Fax : +31 20 7070001

http://www.honda.nl

VITRYSSLAND
Scanlink Ltd.

Kozlova Drive, 9

220037 Minsk

Tel. : +375 172 999090

Fax : +375 172 999900

http://www.hondapower.by

IRLAND
Two Wheels ltd

M50 Business Park, Ballymount

Dublin 12

Tel. : +353 1 4381900

Fax : +353 1 4607851

http://www.hondaireland.ie

Service@hondaireland.ie

NORGE
Berema AS

P.O. Box 454

1401 Ski

Tel. : +47 64 86 05 00

Fax : +47 64 86 05 49

http://www.berema.no

berema@berema.no

RUMÄNIEN
Hit Power Motor Srl

str. Vasile Stroescu nr. 12, 

Camera 6, Sector 2

021374 Bucuresti

Tel. : +40 21 637 04 58

Fax : +40 21 637 04 78

http://www.honda.ro

hit_power@honda.ro

ITALIEN
Honda Italia Industriale S.p.A.

Via della Cecchignola, 13

00143 Roma

Tel. : +848 846 632

Fax : +39 065 4928 400

http://www.hondaitalia.com

info.power@honda-eu.com

POLEN
Aries Power Equipment Sp. z o.o.

ul. Wroclawska 25

01-493 Warszawa

Tel. : +48 (22) 861 43 01

Fax : +48 (22) 861 43 02

http://www.ariespower.pl

http://www.mojahonda.pl

info@ariespower.pl

RYSSLAND
Honda Motor RUS LLC

1, Pridirizhnaya Street, Sharapovo 

settlement, Naro-Fominsky district,

Moscow region, 143350 Russia

Tel. : +7 (495) 745 20 80

Fax : +7 (495) 745 20 81

www.honda.co.ru

postoffice@honda.co.ru



SERBIEN & 
MONTENEGRO

BPP Ground d.o.o

Generala Horvatovica 68

11000 Belgrade

Tel. : +381 11 3820 295

Fax : +381 11 3820 296

http://www.hondasrbija.co.rs

honda@bazis.co.rs

Teneriffa (Kanarieöarna)
Automocion Canarias S.A.

Carretera General del Sur, KM. 8,8

38107 Santa Cruz de Tenerife

Tel. : +34 (922) 620 617

Fax : +34 (922) 618 042

http://www.aucasa.com

ventas@aucasa.com

taller@aucasa.com

UKRAINA
Honda Ukraine LLC

101 Volodymyrska Str. - Build. 2

Kyiv 01033

Tel. : +380 44 390 14 14

Fax : +380 44 390 14 10

http://www.honda.ua

CR@honda.ua

SLOVAKIEN
Honda Motor Europe Ltd

Prievozská 6 821 09 Bratislava

Tel. : +421 2 32131112

Fax : +421 2 32131111

http://www.honda.sk

SVERIGE
Honda Motor Europe Ltd

Box 31002 - Långhusgatan 4 

215 86 Malmö

Tel. : +46 (0)40 600 23 00

Fax : +46 (0)40 600 23 19

www.honda.se

hpesinfo@honda-eu.com

STORBRITANNIEN
Honda Motor Europe Ltd

470 London Road

Slough - Berkshire, SL3 8QY

Tel. : +44 (0)845 200 8000

http://www.honda.co.uk

REPUBLIKEN
SLOVENIEN

AS Domzale Moto Center D.O.O.

Blatnica 3A

1236 Trzin

Tel. : +386 1 562 22 62

Fax : +386 1 562 37 05

www.honda-as.com

infomacije@honda-as.com

SCHWEIZ
Honda Motor Europe Ltd

10, Route des Moulières

1214 Vemier - Genève

Tel. : +41 (0)22 939 09 09

Fax : +41 (0)22 939 09 97

http://www.honda.ch

AUSTRALIEN
Honda Australia Motorcycle and 

Power Equipment Pty. Ltd

1954-1956 Hume Highway

Campbellfield Victoria 3061

Tel. : (03) 9270 1111

Fax : (03) 9270 1133

SPANIEN & Las Palmas
(Kanarieöarna)

Greens Power Products, S.L.

Poligono Industrial Congost -

Av Ramon Ciurans n°2

08530 La Garriga - Barcelona

Tel. : +34 93 860 50 25

Fax : +34 93 871 81 80

http://www.hondaencasa.com

TURKIET
Anadolu Motor Uretim ve

Pazarlama AS

Esentepe mah. Anadolu

cad. No: 5

Kartal 34870 Istanbul

Tel. : +90 216 389 59 60

Fax : +90 216 353 31 98

www.anadolumotor.com.tr

antor@antor.com.tr



"EG-försäkran om överensstämmelse" 
INNEHÅLLSÖVERSIKT

EC Declaration of Conformity

1. The undersigned, Piet Renneboog, on behalf of the authorized representative, herewith
declares that the machinery described below fulfils all the relevant provisions of:

• Directive 2006/42/EC on machinery
• Directive 2004/108/EC on electromagnetic compatibility
• Directive 2000/14/EC – 2005/88/EC on outdoor noise

2. Description of the machinery
a) Generic denomination:
b) Function:

Water pump
pumping of water

c) Commercial name d) Type e) Serial number
*1 *1

3. Manufacturer
Honda Motor Co., Ltd.
2-1-1 Minamiaoyama
Minato-ku, Tokyo, JAPAN

4. Authorized representative and able to 
compile the technical documentation
Honda Motor Europe Ltd Belgian Branch
p/a Honda Motor Europe Ltd – Aalst Office
Wijngaardveld 1 (Noord V)
B-9300 Aalst (Belgium)

5. References to harmonized standards 6. Other standards or specifications

EN 809:1998+A1:2009/AC:2010 -

7. Outdoor noise Directive 
a) Measured sound power dB(A):
b) Guaranteed sound power dB(A):
c) Noise parameter (kW/min-1):
d) Conformity assessment procedure:
e) Notified body:

*1
*1
*1
ANNEX V
-

8.
9.

Done at:
Date:

Aalst, BELGIUM

Piet Renneboog
Homologation Manager
Honda Motor Europe Ltd Belgian Branch
p/a Honda Motor Europe, Ltd., Aalst Office

*1: se sidan med specifikationer.
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